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Siovakia 1€ DPH: SK2120175706
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Zmluva o zdruzenej dodavke plynu | Contract on integrated gas supply
(d'alej len ,Zmluva") ‘ (hereinafter only as “Contract")

vratane

zabezpelenia distriblicie plynu a sdvisiacich sluzieb, |
uzavretd v zmysle § 269 ods. 2 zakona ¢. 513/1991 Zb. |
Obchodného zakonnika v zneni neskorsich predpisov

Cislo Zmluvy: MVMCEESK00350G2024

1.Zmluvné strany

prevzatia zodpovednosti za odchylku a | including take-over of the responsibility for deviation and

Dodavatel’ Supplier
Obchodné meno MVM CEEnergy Slovakia Business name
s.T. 0.
Sidlo Ivanska cesta 30/B, Bratislava Registered office
- mestska cast’ Ruzinov 821 04
Zapis v registri Obchadny register Mestského Registered in

sudu Bratislava 111, Oddiel: Sro,
Vlozka €islo:108033/B

V zastupeni Jozsef Istvan Forizs, Represented by
Konatel
Ing. Gabriel Urban, PhD.,
Konatel
1€0 50060872 Company ID
D}C: 2120175706 Tax ID
IC DPH SK2120175706 VAT n.
Bankové spojenie UniCredit Bank Czech Republic Bank connection
BIC/SWIFT and Slovakia, a.s. BIC/SWIFT
UNCRSKBX
IBAN SK5611110000001367502001 IBAN
Kontaktna osoba  Bc. Martin Kozanek Contact person
E-mail Martin.kozanek@ceenergy.sk E-mail

(d'alej len ,Dodavatel™)

Odberatel’ Client
Obchodné meno Zakladna skola s materskou Business name

$kolou, Skolska 4, Chorvatsky

provision of gas distribution and related services
concluded according to Article 269 point 2 of the legal
act n.513/1991 Coll. Commercial Code as amended.

Number of the Contract: MVMCEESK00350G2024

1. Contractual parties

MVM CEEnergy Slovakia

S. T. 0,

Ivanska cesta 30/B, Bratislava
- mestska cast’ Ruzinov 821 04
Commercial register of City
Court Bratislava III, Section:
Sro, Insert n.;: 108033/B
Jozsef Istvan Farizs,

Managing director

Ing. Gabriel Urban, PhD.,
Managing director

50060872

2120175706

SK2120175706

UniCredit Bank Czech Republic a
Slovakia, a.s.

UNCRSKBX
SK5611110000001367502001
Bc. Martin Kozanek
Martin.kozanek@ceenergy.sk

(hereinafter only as "Supplier™)

Zakladna skola s materskou
skolou, Skolska 4, Chorvatsky

Grob Grob
Sidlo Skolska ulica 4, 900 25 Registered office  Skolska ulica 4, 900 25
Chorvatsky Grob Chorvatsky Grob
Korespondenéna  Skoiska ulica 4, 900 25 Correspondence  Skolska ulica 4, 900 25
adresa Chorvatsky Grob address Chorvatsky Grob
V zastupeni Mgr. Petra Hulekova Represented by Mgr. Petra Hulekova
1co 31816916 Company ID 31816916
DIC 2021668110 | Tax ID 2021668110
Bankové spojenie Prima banka Slovensko, a.s. | Bank connection Prima banka Slovensko, a.s.
BIC/SWIFT KOMASK2X BIC/SWIFT KOMASK2X
IBAN SK2556000000006607560001 IBAN SK2556000000006607560001
Kontaktna osoba Eva Mentelova Contact person Eva Mentelova
E-mail ekonomicke@skolachorvatskygr E-mail ekonomicke@skolachorvatskygro
ob.sk b.sk
(d'alej len ,Odberatel™) (hereinafter only as "Client™)
Zmluvné strany sa dohodli, Ze Zmluva sa spravuje | The Contractual parties agreed that Contract is regulated

ustanoveniami zakona €. 251/2012 Z. z. o energetike a o

by the provisions of the legal act n.251/2012 Coll. on
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zmene niektorych zékonov v zneni neskorsich predpisov
(d'alej len ,Z4kon o energetike") a zakona ¢. 250/2012 Z.
z. 0 regulacii v sietovych odvetviach a 0 zmene a doplneni
niektorych zakonov v znenf neskorsich predpisov.

Zmluvné strany sa takisto dohodli, Ze pre ucely tejto
Zmluvy majl odborné pojmy a terminoldgia vyznam v
sdlade so Zakonom o energetike a Vyhiaskou Uradu pre
reguldciu sietovych odvetvi (dalej len ,URSO™) C.
208/2023 Z.z., ktorou sa ustanovujd pravidla pre
fungovanie vnitorného trhu s plynom, obsahové
nalesitosti prevadzkového poriadku prevadzkovatela siete
a prevadzkovatela zasobnika a rozsah obchodnych
podmienok, ktoré su sucastou prevadzkoveho poriadku
prevadzkovatela siete a ostatnych sdvisiacich vieobecne
zaviznych pravnych predpisov vztahujucich sa na
plynarenstvo.

2. Predmet Zmliuvy
1. Predmetom tejto Zmluvy je zévazok Dodavatela:

a) dodavat plyn do odbernych miest odberatela
Epecifikovanych v Prilohe &. 3 tejto zmluvy (dalej
len .OM") za podmienck dohodnutych v tejto
Zmluve a Véeobecnych obchodnych podmienkach
vydavanych Dodavatelom, ktorych znenie platne
a ucinné v def podpisu tejto zmluvy tvori Prilchou
¢. 1 tejto zmluvy (d'alej len ,VOP"),

b) poskytnit’ Odberatelovi sluzbu Struktdrovania,
pod ktorou sa pre ucely tejto Zmluvy rozumie
zabezpedenie pokrytia sezénneho charakteru
dodavok plynu na zaklade preukdzanych potrieb
Odberatel'a;

¢) prevziat za Odberatela zodpovednost’  za
odchylku za odberné miesto voli zlctovatefovi
odchylok,

d) zabezpedit' pre Odberatela prepravu a distribuciu
plynu a sluzby spajené s dodavkou plynu {dalej
len "distribu¢ne sluzby").

2. Predmetom tejto Zmiuvy je tieZ zavézok Odberatela, |

dodany plyn v dohodnutom zmluvnom mnozstve
(dalej len ,ZM") odobrat’ a zaplatit Dodavatelovi v
Zmluve dohodnuti cenu za jeho dodavku a za
distribuéné sluzby, Epecifikovani v Prilohe ¢ 2 tejto
Zmiuvy.

3. Ustanovenia tejto Zmluvy maju prednost’ pred
ustanoveniami VOP. V pripade zmeny VOP sa
vzajomné prava a povinnosti riadia novym znenim
VOP odo dia Ucinnosti zmeny.,

4. Dodévatel’ a Odberatel’ sa zavazujl pri pineni
predmetu tejto Zmluvy dodrZiavat platné pravne
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energetics and amending certain legal acts as amended
(hereinafter only as “Legal act on energetics") and legal
act n.250/2012 Coll. on regulation in network industry
and amending certain legal acts as amended.

The Contractual parties agreed that for the purpose of
this Contract the specific terms and terminology have the
meaning according to the Legal act on energetics and the
Decree of the Office for Regulation of Network Industries
{hareinafter only as , ORNI") n.208/2023 by which lays
down the rules for the operation of internal gas market,
requirements on the content of the operational order of
a transmission system operator and

storage facility operator and the scope of commercial
conditions to be included in the operational order of the
system operator.

2. Subject matter of the Contract

1. Subject matter of this Contract is the obligation of the

Supplier to:

a) supply gas to the defivery points of the client
specified in Annex no.3 of this contract
(hereinafter only as "DP") under the conditions
agreed in this Contract and the General terms
and conditions issued by the Supplier of which
wording, valid and effective on the date of
signing of this Contract, forms Annex no.1 to this
Contract (hereinafter only as “GTC"),

b) provide structuring service to the Client under
which securing coverage of the seasonal
character of gas supplies based on proven
Client s needs is understood for the purpose of
this Contract ;

¢) take over the responsibility of the Client for
deviation at the delivery point against the person
providing settlement of deviation,

d) provide to the Client the transport and gas
distribution and services related to gas
distribution  (hereinafter as ,,  distribution

services"),

2. Subject matter of this Contract is also the obligation
of the Client to take over the supplied gas in the
agreed quantity (hereinafter as "CQ") and pay to the
Supplier the price for its supply and distribution
services agreed in the Contract and specified in
Annex no.2 of this Contract.

3. Provisions of this Contract prevail over the provisions
of the GTC. In case of changes of the GTC, the
mutual rights and obligations are regulated by the
new wording of the GTC from the date of the
effectiveness of the changes.

4, Supplier and the Ciient undertake at reatization of the
subject matter of this Contract to follow the legal
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regulations valid in the Slovak Republic, technical
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prevadzkovy poriadok prevadzkovatela distribucne] conditions and administration rules of the operator of

siete (dalej len ,PDS"). Identifikatné udaje PDS st the distribution network {hereinafter only as “ADN").

uvedené v Prilohe ¢. 3 tejto Zmluvy. Identification data of ADN are stated in the Annex
no.3 to this Contract.

3. Dodavka plynu 3. Gas supply

1. Zmluvné strany sa dohodli na dodavke plynu v | 1. Contractual parties agreed on gas supply in
smluvnom  mnostve (dalej len ,ZM"), ktore ' contractual quantity ( hereinafter only as “CQ") that
Odberatel objednal a zavazuje sa odobrat’ v oM was ordered by the Client and undertakes to take
pofas trvania Zmluvy podia podmienok produktu over at DP during the duration of the Contract
uvedenych v Prilohe ¢ 2 tejto Zmiuvy a ktoré je according to the conditions of the products given in
Dodévatel’ povinny zabezpedit'. Annex no.2 to this Contract and that shall be

supplied by the Supplier.

2. Zmluyné strany sa tiez dohodli pre OM saradené do | 2. Contractual parties also agreed for the DP given in
distribuénych tarifnych skupin 9-26 na dennom the distribution tariff groups 9-26 on maximum daily
maximalnom  mnozstve  (dalej len  ,DMMY), quantity (hereinafter only as “MDQ"), specified in
$pecifikovanom v Prilohe €. 2 tejto Zmluvy, ktorym je Annex no.2 to this Contract, that is the maximum
maximalne mnoistvo plynu, ktoré je Odberatel gas quantity that the Client is entitled to take over at
opravneny odobrat na OM v ktorykolvek def z the DP from the distribution network in any day
distribuénej siete podas trvania tejto Zmluvy. v during the duration of this Contract. In case on any
pripade, ak Odberatel’ v ktoromkolvek dni na days, and at any DP, the client takes over the gas
ktoromkolvek OM  odoberie  mnoistvo  plynu quantity exceeding the MDQ agreed in the contract,
presahujice Zmiuvou dohodnuté DMM, Odberatel’l the Client shall pay to the Supplier for the given
zaplati Dodavatel'ovi za urdity pocet prekroceni DMM number of exceeded MDQ in a given month for the
v danom mesiaci za objem prekrocenia na vystupnom exceeded volume at the exit point of the network
bode z distribu¢nej siete nad prisludny limit sadzbu v above the relevant limit the rate according to the
zmysle platného cennika PDS v ase dodavky plynu, valid price list of ADN at the time of gas supply that
ktord by bol povinny zaplatit, keby mal pre toto he would be obliged to pay if he had enclosed
ohdobie uzatvorent samostatn( zmluvu o distribucii a separate contract on gas distribution to the
piynu do prislusného OM. relevant DP for this period.

Ak polas daného mesiaca v ktoromkol'vek dni If during the given month at any day the Client took
Odberatel odobral mno?stvo plynu presahujice DMM over the gas quantity exceeding the MDQ stated in
uvedené v Zmluve na jednom alebo na viacerych OM, the Contract at one or more DP and at the same time
a sufasne v tomto dni doflo voli Dodavatelovi k the fee for exceeding the daily distribution capacity
uplatneniu  poplatku  za prekroCenie  dennej at the point of entry to the distribution network was
distribu¢nej kapacity na vstupnom bode do applied against the Supplier according to the valid
distribuénej siete v zmysie platného cennika PDS, pricelist of the ADN, besides the fee given in the
Odberatel popri poplatku uvedenom previous sentence of this point the Client shall pay
v predchadzajlcej vete tohto bodu zaplati za objem the fee for the exceeded quantity of the MDQ above
prekrocenia DMM nad pristusny limit na kazdom the relevant limit at each DP that he was obliged to
prislusnom OM aj poplatok za prekroCenie dennej pay if he has concluded a the separate contract on
distribuénej kapacity na vstupnom bode v zmysle gas distribution to the relevant DP for this period.
platného cennika PDS, ktory by bol povinny zaplatit’,

keby mal pre toto obdobie uzatvorent samostatny

zmluvu o distribucii plynu do prislusného OM.

3. Dohodnuté ZM a DMM pre OM Odberatela si | 3. Agreed CQ and MDQ for the DP of the Client are
uvedené v Prilohe & 2 Zmluvy. stated in Annex no.2 to the Contract.

4. Odberatel sa zavizuje pocas trvania Zmluvy svojim | 4. The Client undertakes to respect the agreed CQ and
odberom plynu dodrzat’ dohodnuté ZM a DMM. MDQ by his take-over of gas during the duration of

‘ the Contract.
I
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5. Zmluvné strany sa dohodli na podieloch odberu plynu ‘

z0ZM prlpadajucmh na jednotlivé kalendarne mesiace
uvedené v Prilohe €. 3 tejto Zmluvy, a to najmd kvoli
potrebe planovania odberu plynu a stanovenia
preddavkovych platieb.

Za plyn dodany podlia tejto Zmluvy je povazovany
plyn, ktory prediel meradiom v OM, v mnoZstve, ktoré
Dodavatelovi poskytol PDS podia osobitnych
predpisov  upravujicich meranie a odovzdavanie

Udajov a podla Prevadzkového poriadku PDS.
Odpocty nameranych tdajov v OM uskutochuje PDS.

Mnosstvo plynu dodaného podla tejto zmluvy je
merané v m* a obchodnou jednotkou pre fakturaciu

je MWh. Prepocet z m® na MWh sa riadi vyhlaskou
Minicterstva hogpodarstva SIOVPnSkEj republiky .
269/2012 Z.z., ktorou sa ustanovujl podrobnosti o
zésadach prepoétu objemovych jednotiek mnoZstva
na energiu a podmienky, za ktorych sa vykonava
urCenie objemu plynu a spalovacieho tepla

objemoveho.

4. Cena a platobné podmienky

1.

Odberatel' je povinny zaplatit Dodavatelovi cenu za
zdrufent dodavku plynu a suvisiace plnenia (dalej
len ,Cena") pozostavajlcu z tychto poloZiek:

a) cena za dodavku plynu, sluzbu Struktirovania
a prevzatie zodpovednosti za odchylku uvedena v
Prilohe €. 2 tejto Zmiuvy,

b) cena za prepravu plynu a poplatok pre zvysenie
Urovne bezpednosti dodavok plynu v sulade s
v fase dodavky platnymi cenovymi
rozhodnutiami Uradu pre reguléciu sietovych
odvetvi,

c) cena za distribdciu plynu v sllade s v dase

dodavky platnymi cenovymi rozhodnutiami Uradu
pre reguldciu sietovych odvetvi.

d) k cendm uvedenym pod pism. a), b) a ¢) tohto
&anku sa pripoditava DPH, pripadne dalSie dane
a poplatky stanovené prislusnymi pravnymi
predpismi, a to vo vyske a spdsobom stanovenym
prisludnymi pravnymi predpismi.

Fakturacénym obdobim pre dodavku plynu do OM
podla tejto Zmluvy je obdobie, za ktoré sa vykonava
vyUctovanie odberu plynu.

Odberatel v OM s mesaénym odpoctom (fakturacné
obdobie 1 mesiac) sa zavazuje za dodavku plynu,
uhradit’ fakturu za preddavkovl platbu vratane DPH,
spotrebnej dane a distribuénych poplatkov a to v
priebehu pristusného fakturaéného obdobia na ucet ¢

Dodévatela vo vyske 80% z predpokladanej hodnoty L
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Contractua! parties agreed on the quantity of the
take-over of gas from the CQ for individual calendar
months stated in Annex no.3 to this Contract and
mainly due to the need for planning of gas take over
and specification of advance payments.

Gas supplied according to this contract is considered
a gas that passed through measuring instrument at
the DP in a quantity that was provided by ADN to the
Supplier according to specific regulations regulating
the measurement and data hand over and
Administration rules of the ADN. Deductions of
measured data at DP is realized by the ADN.

Quantity of the gas supplied according to this
contract is measured in m3 and the business unit for
invoicing is MWh, The calculation from m3 for MWh
is regulated by the Decree of Ministry of Economy of
the Slovak Republic n.269/2012 Coll by which the
details on principles of business unit calculation of
quantity for energetics and conditions under which
the gas quantity is specified and quantity heat
combustion.

. Price and payment conditions

Client is obliged to pay to the Supplier the price for

combined gas supply and the related fulfilment

(hereinafter only as , Price") consisting of these

parts:

a) price for gas supply, structuring service and take
over the responsibility for deviation stated in
Annex no.2 to this Contract,

b) price for transport of gas and the fee for
increasing the level of security of gas supply
according to the decision on price by The Office
for Regulation of Network Industries valid at the
time of supply,

¢) price for gas distribution according to decision on
price by The Office for Regulation of Network
Industries vaiid at the time of supply.

d) the VAT, other taxes and fees given by relevant
legal regulations, in the amount of and in a way
given by relevant legal regulations shall be
added to the prices stated under lett. a), b) and
c) of this article.

The peried for which the settlement of gas take-over
is realized shall be the invoicing period for gas supply
to the DP according to this Contract.

The Client with monthly meter reading at the DP
(invoicing period of 1 month) undertakes to pay for
the gas supply invoice for advance payment
including VAT, excise duty and distribution fees and
during the steady invoicing period to the account of
the Supplier in the amount of 80 % of the presumed
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5.

mesacnej fakturacie k 15. driu v mesiaci. Vyuctovacia
faktira, so zohfadnenim pravidelnych mesacnych
preddavkovych piatieb je spiatna v 14. defi od
datumu jej vystavenia.

Odberatel v OM s roénym odpoctom (fakturacné
obdobie 1 rok) sa zavazuje za dodavku plynu,
uhradzat faktliry za preddavkové platby vratane DPH,
spotrebnej dane a distribuénych poplatkov pravidelne
1x mesadne v rovnomernej vydke predpokladaného
mesaéného odberu a to v priebehu prislusného
fakturacného obdobia na Géet Dodavatela 11-krat k
15. dftu v mesiaci so splatnostou 14 dni. Vyuctovacia
faktGra, so zohladnenim pravidelnych mesaCnych
preddavkovych platieb je splatnd v 14. defl od
datumu jej vystavenia.

Sposob platby: bankovym prevodom.

5. Trvanie, platnost’ a Géinnost’ Zmluvy

1.

Zmluva sa uzatvara na dobu uréitl, ktord sa zacina
diiom 1.5.2025 0 6:00 a kongi driom 1.5.2028
0 6:00 {koniec plynarenského diha 3C.4.2028).

Pred uplynutim doby, na ktor( si zmluvné strany
dohodli, resp. neodmietli platnost’ cien podfa Prilohy
& 2 mdzu zmluvné strany ukondit' tito Zmluvu len na
zaklade vzajomnej dohody, ktora sa uskutocni
pisomnou formou.

Ka¥da zo zmiuvnych stran je opravnend od Zmiuvy
odstpit, ak:

a) druha zmluvna strana podala na seba navrh na
vyhlasenie konkurzu, alebo

bal podany navrh na vyhldsenie konkurzu voci
zmluvnej strane tretou osobou, pricom dotknuta
zmluvna strana je platobne neschopna alebo v
tpadku, aiebo

ho! na majetok druhej zmluvnej strany vyhlaseny
konkurz, alebo bol navrh na vyhlasenie konkurzu
zamietnuty pre nedostatok majetku, alebo

b)

d) druha zmiuvna strana vstupila do likvidacie.

Zmluva nadobudne platnost a Géinnost’ dhom
podpisu opravnenymi zastupcami oboch zmluvnych
stran. Ak je Zmluva povinne zverejfiovanou zmluvou
vzmysle ust. § 5a zdkona C. 211/2000 Z. z.
o slobodnom pristupe k informaciam a povinnost’ jej
zverejnenia vyplyva z ust. §47a zakona C. 40/1964
Zb. Obtiansky zakonnik (dalej aj ako ,Zakon"), je
disom Géinnosti Zmluvy prvy def nasledujuci po dni
jej zverejnenia spdsobom predpokladanym Zakonom.
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value of monthly invoicing to the 15th day of the
month. The settlement invoice with regards on
regular monthiy presumed payment is due on the
14th day from the day of its issue.

The Client with a yearly meter reading at the DP
(invoicing period 1 year) undertakes to pay for the
gas supply invoices for advance payment including
VAT, excise duty and distribution fees regularly 1x
amonth in asteady amount of the presumed
monthly take over and during the relevant invoicing
period to the account of the Supplier 11xto the 15th
calendar day with 14 days maturity. The Seftlement
invoice with regards on regular monthly advance
payments is due on the 14th day from its issue.

Payment method: bank transfer

Duration, validity and entry into force
of the Contract

Contract is concluded for definite period of time that
starts on 1t May 2025 at 6:00 and terminates on
15t May 2028 at 6:00 (end of gas day on 30" April
2028).

nac
= o

Before the expiry of the period that was agreed by
the parties, or they did not refuse the price validity
according to Annex no.2, this Contract can be
terminated by the parties only by mutual agreement
that shall be in a written form.

Each of the contractual parties is entitled to withdraw
from the Contract if :

a) the other contractual party filled the petition for
its own bankruptcy itself, or

a petition for the contractual party 's bankruptcy
has been filed by a third person, whereas the
relevant contractual party is insolvent or in
bankruptcy, or

the bankruptcy was announced to the assets of
the other contractual party or the bankruptcy
petition has been dismissed for lack of property,
or

the other
liquidation.

b)

d) contractual party entered into

Contract becomes valid and effective on the date of
its signature by the authorized representatives of
both contractual parties. If the Contract is
obligatorily published according to §5a of the legal
act n.211/2000 Coll. on free access to information
and the obligation to publish results from the
provision of the §47a of the legal act n.40/1964 Colt
Civil code (hereinafter also as “Legal act'), the
effectiveness date of the Contract is the first day
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6. Osobitné ustanovenia

L.

Odberatel sa zavdzuje zverejnit tito Zmluvu |
sposobam predpokladanym Zakonom a oznadmit' to
preukazatelnym sposobom  Dodavatelovi, inak
zodpoveda za to, e tato Zmluva nenadobudne :
Géinnost’.

Odberatel tymto udel'uje plni moc Dodavatel'ovi, aby
za neho konal vo veciach zabezpedenia distribucnej
kapacity pre OM, aby za neho v danych veciach
vykonaval Ukony (vratane pisomnych) a ziskal
historické data o priebehu jeho odberu plynu.

Ak nastala skutocnost, ktora opraviiuje Dodavatela k
nazory, ¥e dodlo k zhorSeniu schopnosti Odberatela
riadne a véas plnit’ svoje sii¢asné a buduce pefazne
zavazky vodi Dodavatelovi, a to:

- Odberatel je v omeskani s ihradou preddavkovej
platby alebo vylctovacej faktury a k uhrade
nedodlo ani v lehote dodatocne urcenej
Dodévatelom v pisomnom oznameni, alebo

_  Odberatel opakovane, v najmenej dvoch za

v omegkani so splatnymi platbami podla tejto
Zmiuvy, alebo

- je evidovany dih Odberatefa voli Socialnej
poistovni alebo vodi  inym prednostnym
veritelom, pricom vy3ka tohto dihu presiahla
1000 Eur alebo dih trvd dihsie ako 3 po sebe
idtice mesiace,

je Dodavate! opravneny jednostranne zmenit
platobné podmienky. Tymto sa pre odberné miesto
s mesacnym fakturaénym obdobim rozumie platenie
troch preddavkovych platieb, ktorych terminy
splatnosti s 5., 15. a 25. dfia prislusného
kalendarneho mesiaca, a kazdéd zodpoveda jednej
tretine zo 100 % predpokladaného celkového
mesatného pinenia podia Zmiuvy. Odberatel’ je
povinny uhradit’ prv(l preddavkov( platbu do 14 dni
od datumu dorucenia vyzvy Dodavatela, v termine
splatnosti preddavkovych platieb. Splatnost faktar
sa zaroveri zmeni na 14 dni od datumu ich
vystavenia.

Poudenie o rezime dodavky poslednej inStancie,
poudenie © spdsobe ozndmenia terminu vymeny
uréeného meradla a informdcie o dévodach vymeny
uréeného meradla, ako aj informéacie o nahradnom
sposobe uréenia mnozstva dodaného plynu v pripade
poruchy uréeného meradla alebo mimo urceného
terminu  odpoftu, poucenie o mieste, spdsobe
a lehotach na uplatiovanie dostupnych prostriedkov
na urovnavanie sporov, poulenie o neopravnenom

odbere piynu, pouenie o podmienkach obmedzenia

Mv CEEnergy
Slovakia

following the day when the Contract was published
in @ way required by law. The Client undertakes to
pubiish this Contract in a way required by law and to
announce it in approvable method to the Supplier,
otherwise he is responsible for the fact that the
Contract will not become effective.

6. Special provisions

1.

The Client authorizes the Supplier to act on his behalf
in matters regarding the provision of distribution
capacity for DP, to act in these matters on his behalf
(including in writing) and to receive the historic data
on duration of his gas take over.

If there is a fact that entities the Supplier to believe
that the Client's ability to perform its current and
future financial obligations to the Supplier properly
and in a timely manner has deteriorated, namely:
— The Client is in delay with the payment of an
advance payment or settlement invoice and the
compensation has not been paid within a period of
additiona! time specified by the Supplier in written
notice, or
- The Client repeatedly, in at least two consecutive
billing petiods, is in delay with payments due under
this Contract, or
— the Client's debt to the Social Insurance Company
or other preferential creditors is recorded, the
amount of which exceeds EUR 1,000 or the debt
takes more than three consecutive months,

the Supplier is entitled to change the payment terms
unilaterally. This means that for a delivery point
with monthly inveoicing period is understood
payment of three prepayments with due dates of
which are the 5th, 15th and 25th days of the
respective calendar month, and each corresponds to
one third of the 100% estimated total monthly
performance under the Contract. The Client is
required to pay the first pre-payment within 14 days
of the date of delivery of the Supplier's call, at the
due date of the prepayments. The invoice due date
will also change for 14 days from the date of issue.

Instructions on the last-instance delivery mode,
instructions on how to notify the date of the change
of the instrument and the reasons for the change of
the instrument, as well as information on the
alternative way of determining the guantity of gas
supplied in the event of a failure of the instrument or
beyond the specified date, the place, the method and
time limits for the application of available means for
settlement of disputes, instructions on unauthorized
gas take over, instructions on limitation and
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7. Zavereéné ustanovenia

1.

a preruéenia distriblcie alebo dodavky plynu a |

vyhodnotenie jednotIEV\}ch parametrov Standardov !
kvality su uverejnené na webovomi sidie Dodavatela ; [

www.ceenergy.sk.

Odberatel’ je povinny v pripade podstatnej zmeny
odberu plynu (napr. havarijny stav, podstatné zmeny
vo vyrobe, vypadok vyroby, odstavka a pod.)
bezodkladne informovat’ Dodavatela.

Zmluva je vyhotovena v siovensko-anglickej verzii. V
pripade akychkol'vek nezrovnalosti medzi anglickym

textom a slovenskym textom je rozhodujuci slovensky
text.

Zmluva je vyhotovena v dvoch vyhotoveniach, pricom
kazda zmluvna strana dostane jedno vyhotovenie.

Sucast’ou tejto Zmiuvy su:

a) Priloha ¢. 1 - VOP,
b) Priloha ¢. 2 — Cena a podmienky produktuy,

¢) Priloha ¢ 3 - Specifikicia odbernych miest
Odberatel'a

Zmluvu a jej prilohy je moZne menit’ nasledovne:

Prilohu €. 1 spdsobom stanovenym vo VOP,
Zmluvu a Prilohu €. 2, 3 pisomnou dohodou
prijatou oboma zmluvnymi stranami o zmenach
prislugnych ustanovent.

et Nt

oo

Pri zmene priloh tejto Zmluvy straca menena priloha
platnost’ a UCinnost’ nadebudnutim ucinnosti tejto
zmeny.

Odberatel’ udeluje podpisom Zmluvy Dodavatelovi
vyslovny suhlas so zasielanim sprav, informacii,
potvrdeni o doruceni sprav, urgencii a inych
oznameni vo veci Zmluvy a jej plnenia
prostrednictvom elektronickych prostriedkov,
predovietkym elektronickou postou, na elektronicky
kontakt Odberatefa (spravidla na jeho adresu
elektronickej posty, ktori na tento Ucel Odberatel
nahiasii Dodéavatel'ovi), pokiall mé& Odberatel takyto
kontakt k dispozicii. Tento suhlas sa vztahuje aj na
zasielanie obchodnych oznameni v elektronickej aj v
pisomnej forme vo veci dodavok plynu a slvisiacich
plneni poskytovanych Dodévatel'om Odberatel'ovi.

Zmiuvné strany prehlasuja, ze tato Zmluva je
uzatvorend slobodne a véZne, jej obsah, vratane

obsahu priloh, kioré st sucast'ou Zmiuvy, je urcity a |

wn

7.
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discontinuation of gas distribution or supply, and
evaluation of individual parameters of quality
standards are published at the Supplier's website
www.ceenergy.sk.

The Client is obliged in case of significant change of
gas take over (emergency, significant changes in
production, production outage, shutdown, etc.) to
inform the Supplier without any delay.

case of any discrepancies between the Enghsh text
and the Slovak text, the Slovak text shall prevail.

Final provisions

Contract is executed in two counterparts whereas
each contractual party receives one counterparts.

Part of the contracts are;

a) Annpexno. 1- GTC,

b) Annex no. 2 - Price and conditions of the
product,

c) Annex no. 3 - Specification of the delivery paints
of the Client

Contract and its annexes can be modified as it
follows:

a} Annex n.lina way given in GTC,

hY Contract and Annex no.2, 3 by written
agreement accepted by both of the contractual
parties on changes of relevant provisions.

At annex modification to this Contract, the medified
annex loses its validity and effectiveness by start of
the effectiveness of this change.

The Client grants to the Supplier express consent to
the transmission of messages, information,
acknowledgment of receipt of reports, urgency and
other notifications in respect of the Contract and its
fulfiilment by electronic means, in particular by
electronic mail, to the Client's electronic contact
(generally by e-mail, for this purpose, the Customer
has reported to the Supplier) if the Client has such a
contact available. s {c the
sending of commercial communications in e1ectron|c
and written form on the gas supply and related
performance provided by the Supplier to the Client.

o lom -;nnh

This consent alsc applia

The contractual parties declare that this Agreement
is concluded freely and seriously, its content,
inciuding the conient of the annexes forming a pait
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zrozumitelny, zmluvné strany s obsahom suhlasia a
na dékaz toho Zmluvu potvrdzuju svojimi podpismi.

Za Dodavatel'a - MVM CEEnergy Slovakia s.r.o.:

2 8.y, 2102

V Bratislave, dna
Meno a priezvisko: Jozsef Istvan Forizs
Funkcia: Kop~tal

Podpis:

Meno a priezvisko: Ing. Gabriel Urban, PhD.
Funkcia: Konatel

Podpis:

o
Za Odberatel’a - Zakladna skola s materskou $kolou,
Skolska 4, Chorvatsky Grob:

V Chorvatskom Grobe, dna
Meno a priezvisko: Mgr. Petra Hilekova

Funkcia: Riaditel

kou Skolou

“
4

Podpis:

121668110
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MV

of the Contract, s unambiguous and
comprehensible, the contractual parties agree with
the content and in witness thereof they attach their
signatures to the Contract.

On behalf of Supplier - MVM CEEnergy Slovakia
S.r.o.

In Bratislava, date
First and last name: Jozsef Istvan Forizs
Function: Managing Director

Signature:

First and last name: Ing. Gabriel Urban, PhD.
Function: Managing director

Sign

/i/
On behalf of the Client - Zakladna skola s
materskou §kolou, Skolska 4, Chorvatsky Grob:
In Chorvatsky Grob, date
First and last name: Mgr. Petra Hulekova

Function: Headmaster /|

Signature:
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Annex no.2 to contract on integrated gas
supply no. MVMCEESK0035062024

Priloha &. 2 ku zmluve o zdruzenej
dodavke plynu & MVMCEESK(C0350G2024

Cena a podmienky produktu Price and conditions of the

Zmluvné strany sa vzmysie &lanku 3. Zmluvy
dohodli na produkte GasFix.

product

1.

Contractual parties agreed on product GasFix
according to article 3 of the Contract.

Zmiuvné strany sa vzmysle dlanku 3. Zmiuvy | 2, Contractual parties agreed on the Contractual

dohodli na Zmiuvnom mnozstve (dalej len ,ZM") Z quantity according to article 3 of the Contract.

goho Mesacné zmiuvné mnozstvd (dalej ako (hereinafter only as , C@') of which the monthly

. MZM) pre jednotlivé mesiace obdobia dodavky su contractual quantity ( hereinafter as , MCQ") for

uréené typovym diagramom dodavok plynu. separate months of the period of supply are are
determined by the gas supply type diagram.

ZM = 118,301 [MWh/rok], CQ = 118,301 [MWh/year),

Platba za prepravu a poplatok pre zvydenie Urovne | 3. Payment for transport and the fee for increasing the

bezpecnosti dodavok plynu podia ¢l. 4. bod 1b a level of security of gas supply according to article 4

cena za distribuciu podla &l. 4. bod 1c Zmluvy bude point 1b and the price for distribution according to

pre kazdé OM fakturovana v siilade s rozhodnutim article 4 point 1c of the Contract will be invoiced for

Uradu pre reguléciu siet'ovych odvetvi. each delivery point according to the decision of the
Regulatory Office for Network Industriesient.

Cena za Strukturovanie je suCastou jednotkovej 4. Cost of structuring is part of unit price according to

ceny podla bodu 6. point 6.

Zmluvné strany sa dohodli na jednotkove] cene za 5. Contractual parties agree on unit price for gas

skladovanie plynu vo vyske: storage as it follows:

r EU/R _ EUR
PStorage =0,00 lm Pstorage = U, 00 [mj
Zmluvné strany sa dohodli na jednotkovej cene za | 6. Contractual parties agree on unit price for gas

dodévku plynu vratane prevzatia zodpovednosti za
odchylku vo vyske

P = 39,55 [r—EUR]
o MWh!

Celkova cena plynu v prislusnom fakturatnom
obdobi sa urdi ako sicin P a skutoCne odobrateho
mnozstva plynu.

Zmiuvné strany sa dohodli na zavazku 10% spodnej
toleranénej odchylky od ZM za zmluvne obdobie, co
predstavuje miniméaine mnozstve plynu v ohjeme
90% rocného ZM, ktoré sa Odberatel’ zavazuje
odobrat’. V pripade, ak Odberatel pofas zmluvného
obdobia odoberie menej ako dohodnuté minimalne
mnozstvo plynu, Dodavate!’ mé pravo na uUhradu
odplaty za pripravenost’ pinit’ svoje zavézky a to vo
vyske rozdielu fixnej ceny podia bodu 6 tejto Prilchy
za prisludné obdobie a aritmetického priemeru

supply including take-over of responsibility for
deviation as it follows

The total price of gas in relevant invoicing period is
set as multiplication P and the really taken over
quantity of gas.

The parties agreed on a committed minimum
tolerance deviation of 10% from CQ for contractual
period, which represents the minimum amount of
90% of the annual CQ offtake by the Client. In case
the Client offtakes less than the agreed minimum
amount of gas during the contract period, the
Supplier has the right to payment of compensation
for readiness to fulfill its obligations in the amount
of the difference between the fixed price according
to point 6 of this Annex for the relevant period and

spotovych cien za prisiudné vyhodnocovacic the arithmetic average of the spot prices for the

obdobie zniZeny o koeficient k=2,50 EUR/MWHh. relevant assessment period reduced by the
LYl P MCEESKDO35062024 STRAMA L3
P N0, MYUMCEESRDO350G2024 PAGE 173




Odplata sa uplatiiuje na rozdiel medzi skutone |
odobratym  mnozstvom  plynu a minimaine
dohodnutym mnoZstvom plynu podfa bodu 2 tejto |
Prilohy v pripade, ak rozdiel medzi fixnou cenou
podia bodu 6 tejto Prilohy za prislusné obdobie a
aritmetického priemeru spotovych cien za prislusné
vyhodnocovacie obdobie znizeny o koeficient |
k=2,50 EUR/MWh je kiadna hodnota.

Zmluvné strany sa dohodli na zavazku 10% hornej
toleranénej odchytky od ZM za zmluvné obdobie, ¢o
predstavuje maximalne mnozstva plynu v objeme
110% roného ZM. V pripade, ak Odberatel pocas
>miuvného obdobia chee odobrat! plyn nad Groviou
maximaineho mnozstva je mozné tentc objem
dodatofne dokupit. Takyto odber je potrebné
Dodavatelovi oznamit’ v dostatotnom predstihu
(minimalne 1 kalendarny mesiac), v opacnom
pripade Dodavatel méa pravo uctovat jednorazovu
platbu vo vyske sucinu objemu plynu odobraneho
nad 110% ZM a aritmetického priemeru spotovych
cien plynu podia ICIS HEREN THE DA/WE za
Smluvné obdobie navyZenéha o spotovy koeficient |
k=3,50 EUR/MWh.

V pripade  pred¢asneho ukontenia  Zmluvy
7 dévodov na strane Odberatela (najma podstatné
porudenie  Zmluvy Odberatelom  a nasledné
odstipenie Dodavatela od Zmiuvy) sa Odberatel
zavazuje zaplatit Dodavatelovi kompenzacnll
nahradu M. Kompenzatna nahrada H bude urcena
ako sudet hodndt M a hodnoty prepravy. Hodnota
prepravy je rovna celkovej platbe za prepravu na
obdobie dodavky pre vietky OM Odberatela bez
ohladu na distribuéni kategoriu, znizenej O uz
vyfakturované Ciastky za prepravu.

H= S‘ H,, + Preprava \
sl

1 |

Hodnota Hm sa vypocita zvlast pre kaidy mesiac /m
potinajic mesiacom, Vv ktorom doslo k ukonceniu
Zmluvy a kondciac poslednym mesiacom, pre ktory
bolo podla Priloh <. 3 Zmluvy objednané mnozstvo.
Hodnota Ma pre mesiac 753 stanovi ako

MZM. je MZM pre mesiac 7 podla bodu 2.

Pie cena podlia bodu 6.

P(m) v EUR/MWh oznacuje cenu zemného plynu
pre mesiac (m), uréent zo dia D-1, zverejnend v
raporte HEREN v ¢asti THE PRICE ASSESSMENT v |
produkte, ktory odpovedad mesiaci (m). Ak pre |

H,, = max|0; MZM, - (P-0.9+ P, )} \
1
l

MV M 5

coefficient k=2.50 EUR/MWh. The payment of
compensation shall be applied to the difference
petween the quantity of gas actually withdrawn and
the minimum agreed quantity of gas according to
point 2 of this Annex if the difference between the
fixed price according to point 6 of this Annex for the
relevant period and the arithmetic average of the
spot prices for the relevant evaluation pericd
reduced by the coefficient k=2.50 EUR/MWh is &
positive value.

The parties agreed on a committed maximum
tolerance deviation of 10% from CQ for contractual
period, which represents the maximum amount of
110% of the annual CQ offtake by the Client. If the
Client intends to take gas above the maximum level
during the contract period, it is possible to purchase
this volume additionally. Such offtake must be
announced to the Suppiier in advance (at least 1
calendar month), otherwise the Supplier has the
right to charge a one-time payment in the amount
of the product of the volume of gas take above
110% of the CQ and the arithmetic average of spot
gas prices according to ICIS HEREN THE DA/WE for
the contract period increased by the spot coefficient
k=3.50 EUR/MWh.

In case of early termination of the Contract due to
the reason on the side of the Client {mainly
significant breach of Contract by the Client and the
following withdrawal of the Supplier from the
Contract), the Client undertakes to pay to the
Supplier the compensation amount H. The
compensation amount H will be set as summary of
the values Hmand the value of the transport. value
of the transport is equal fo the total payment for
transport for the period of supply for all DP of the
Client without regards on distribution category,
decreased by the invoiced amount for transport.

H= Z H,, + Transport
m

H., value is calculated separately each month m
staring from the month in which the Contract was
terminated and finishing in the last month for which
the quantity was ordered according to Annex no.3 of
the Contract. Hm value for the month 7 is given as

H,, = max[0;MCQy (P~ 0.9 p.(m))]

MCQm is MCQ for the month m according to the
paint 2.

P is the price according to point 6.

Pi(m) in EUR/MWh denotes the natural gas price
for month (m) determinate as price of D-1, published
at HEREN report in section THE PRICE ASSESSMENT
for product dedicated to month {m}. Should the price
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10. K platbam

V Bratislave, dna

Za Odberatel’a -
Skolska 4, Chorvatsky Grob:

\V Chorvatskom Grobe, dna

Funkcia: == "

Podpis:

mesiac m nie je tato cena k dispozicii, pouzije sa
cena diia D-1 pre produkt Quarter, ktory odpoveda
Etvrtroku, do ktorého dany mesiac (m) spada. Ak nie
je k dispozicii ani tato cena, pouZije sa cena dna D-
1 pre produkt Year, ktory odpoveda roku, do ktorého
dany mesiac (m) spada. Pre el vypoctu
kompenzacnej nahrady sa pouzije cenova hladina
Bid. Vietky ceny musia byt aktualne ku dnu
vyhodnotenia kompenzacnej nahrady.

Pre mesiac, v ktorom doélo k ukonceniu Zmluvy, sa
hodnota MZM., pomerne znizi 0 pocet dni, ktoré

uplynuli  od sadiatku tohto mesiaca do dna
predcasneho ukoncenia Zmluvy.

Ak wvydka preukazatelnej ¢kody sposobenej |
podstatnym porusenim Zmiuvy na strane Odberatela
bude vyséia ako H, ma Dodavatel préavo Zziadat
Ghradu celej takto vzniknutej Skody.

Odberatel sa zavazuje uhradit kompenzacnu
nahradu Dodavatelovi na zaklade Dodavatelom |
vystavenej a dorucenej faktry. FaktUra je splatna
do 14 dni od datumu jej vystavenia. \

uvedenym v tejto  Prilohe bude
pripotitand DPH a dalsie dane a poplatky podia
platnych pravnych predpisov.

Za Dodavatel'a — MVM CEEnergy Slovakia s. r. 0.:

2 B.NOV 7

Meno a pr]p?uid{n' 1A7<ef Tetvan Forizs
Funkcia: Kc
Podpis:

Meno a priezvisko ~
Funkcia: Konate[}
Podpis: ‘

id
g

o iiw= “kolou,

Meno a priezvisko: Mgr. Petra Hualekova

7akladna kala = mterskou gkolou
cad
Grob I
- 2021668110

MV M s

be not available for the month m, shall be used price
on day D-1 of Quarterly product, which corresponds
for the quarter of the respective month (m). If that
price is not available either, then price on day D-1 of
Yearly product for the year of the respective month
(m) shall be used. For the purposes of calculation of
compensation shall be used the Bid price level.

All prices must be actual to the date of the evaluation
of the compensation.

Regarding the month when the Contract was
terminated, the value of MCQm will be proportionally
decreased by the number of days which expired from
the beginning of this month until the date of early
termination of the Contract.

If the proven damage caused by substantial breach
of the Contract caused by the Client is higher than
H, then the Supplier is authorized to ask for
a complete reimbursement of such caused damage.

The Client undertakes to pay the compensation
amount to the Supplier on the basis of the issued
and delivered invoice of the Supplier. Invoice is
payable in 14 days from the date of its issue.

10. To the payments given in this Annex VAT will be

added and taxes and fees according to the valid
legal regulations.

On behalf of Supplier — MVM CEEnergy Slovakia
S.r.o0.:

| In Bratislava, date
First and last name: Jozsef Istvan Forizs

Function: Ma=~ "~
Signature:

First and last nar
Function: Manag
Signature:

On behajf oftﬁé vilent - Zakladna Skola s materskou
‘ Skolou, Skolska 4, Chorvatsky Grob:

\ In Chorvatsky Grob, date
First and last name: Mgr. Petja Hulekova
Y,
Function: '~

| Signature:

1
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Priloha & 3 ku zmluve o zdruzenej
dodavke plynu C. MVMCEESK00350G2024

Udaje tykajlce sa odbernych
miest Odberatel'a

Obchodné meno;
Zakladna Skola s materskou
Chorvatsky Grob
POD kod: vid' tabulka niZsie
Adresa odberného miesta: vid tabul'ka nizsie

gkolou, Skolska 4,

Prevadzkovatel distribuénej siete
Obchodné meno: Spp — distriblcia , a. s.

Sidlo: Platennicka 2,
Bratislava 821 09
ICO: 35510739

Obchodny register Mestského stdu
Bratislava I11, oddiel:Sa, vioZka 3481/8

Zapis v registri:

rocné

Kuarenarsky — odberatel
zavisly od vonkajsej
teploty ovzdusia

vid' tabul'ka nizsie

Na vlastnu spotrebu

Fakturainé obdobie:
Charakter odberu:

I?istribuc':né tarifa OM:
Ucel pouzitia:

Pre zmluvné obdobie (obdobie dodévky) od 1.5.2025
(6:00) do 1.5.2028 (6:00) si zmiuvné strany dohodli toto
mnoZstvo:

CEEnergy
Slovakia

MVM

| Annex no.3 to contract on integrated gas

'1 supply ne. MVMCEESK00350G2024

Data regarding delivery points
of the Client

Business name:

Zakladna skola s materskou
' Chorvatsky Grob

POD code:

N Address of the DP:

ékolou, Skolska 4,

in table below
in table below

i Administrator of the distribution network
1 Business name: SPp - distriblcia , a. s.
| Registered office: Platennicka 2,
] Bratislava 821 09
Company ID: 35910739
Inscription in register:Commercial register of City
Court Bratislava 111, Section: 58,
\ inscription no.:3481/B

yearly

heating — client
dependant on air
temperature outside
in table below

Qwn use

Invoicing period:
k Type of take over:

Distribution tariff of DP:
purpose of the use:

For the contractual period (period of supply) from 1.5.2025
(6:00) until 1.5.2028 (6:00), the contractual parties agreed
} on the quantity:

f

POD kéd OM / POD code |

| |
|

Adresa OM / Address of the DpP

Planovana | Distribucna
spotreba / tarifa OM /
| Planned Distribution
consumption | tariff of

| [MWh] DP

} |
\

I—
1 SKSPPDIS030110080079

Ekolska 4, Chorvatsky Grob, 900 25

118,301 ‘| M7 JI




